
                                            
        
 
         Madame, Monsieur, 

 
Prés de 35 000 visiteurs, 80 exposants, des animations réussies, et surtout une parfaite intégration dans le Country Bike Rock 
Festival, 2011 aura été pour le Kustom Show, l’année du renouveau et de tous les records. 
 
L’accord de partenariat entre Freeway magazine et le Parc des Expositions a permis la création d’un événement unique.  
Le succès de l’édition 2011 prouve clairement que le Country Bike Rock Festival est maintenant la plus importante manifestation des 
passionnés de culture US en France. 
 
Pour la prochaine édition qui aura lieu les 6, 7 et 8 juillet 2012, nous allons continuer à nous développer et à investir, car nous 
sommes persuadés que nous pouvons encore conquérir de nouveaux  passionnés et qu’il est primordial  aussi d’apporter 
régulièrement de réelles et ambitieuses nouveautés. 
 
2012 marquera l’arrivée du son des V8 et des courses autos typiquement US. En effet, un circuit de forme ovale sera construit 
pour l'occasion et accueillera des courses de RACE CAR (édition européenne de la prestigieuse NASCAR). Des bolides de 450 cv 
pour un poids de 1150 kg, pour des courses à vous couper le souffle. C’est la première fois en Europe qu’une telle infrastructure se 
met en place. C’est aussi l’assurance, pour vous exposants, de conquérir une nouvelle clientèle tout aussi passionnée 
 
Mais 2012 sera aussi l’occasion de fêter ensemble le 10e anniversaire du Kustom Show.  
Pour ceux qui ont participé à toutes les éditions depuis 2000, une des forces de ce salon, c’est l’AMBIANCE unique que l’on a pu 
retrouver à chaque édition. Ce dixième anniversaire sera marqué par de nombreuses animations spécifiques. 
C’est LE rendez-vous incontournable où l’on se rend avec plaisir parce que l’on sait que le professionnalisme de l’organisation, les 
qualités des spectacles, des concerts et des animations font que chaque édition à bénéficier d’un énorme taux de satisfaction. 
 
Exposer sur cet événement est donc une opportunité unique pour votre entreprise de se faire connaître et de 
commercialiser vos produits. Ce salon, a, depuis 10 ans, pour objectif de créer un rendez-vous unique qui permet à tous les 
acteurs du marché custom de pouvoir se rencontrer et favoriser ainsi les échanges. Il contribue également à la dynamique 
économique de ce marché tout en étant un rendez-vous des plus convivial. 
 
Nous comptons sincèrement sur votre présence lors de ce week-end unique. La mobilisation de tous est synonyme de 
succès et la présence d’un salon internationalement reconnu est un gage supplémentaire de réussite pour le marché du 
custom et ses acteurs, dont vous faites partie. 
 
Vous trouverez ci-joint un dossier exposant et nous espérons vivement vous accueillir lors de cette très prometteuse édition, les 6,7 
et 8 juillet 2012. 
 
Cordialement, 
 
Denis SCHWOK      Fabrice ROUX   Denis SALAT 
PARC DES EXPOSITIONS TOURS   FREEWAY Magazine  Organisation 
 
 
 
 

 





Informations Pratiques

SAEM TOURS EVENEMENTS- CS 84311- 37042 TOURS CEDEX 

Le Kustom Show est organisé par TOURS EVENEMENTS

présente le

6, 7 et 8 JUILLET 2012
PARC  DES EXPOSITIONS 

37000 TOURS

Date : 6, 7 et 8 juillet 2012
Lieu : Parc des expositions - 37000 TOURS (37)

HORAIRES D’OUVERTURE AU PUBLIC / OPENING HOURS
Vendredi 6 juillet : de 17 h à 23 h  / Friday from 17 p.m. until 11 p.m
Samedi 7 juillet : de 10 h à 23 H   / Saturday  from 10 a.m. until 11 p.m
Dimanche 8 juillet : de 10 h à 19 h  / Sunday from 10 a.m. until 7 p.m

TARIFS / RATES
Entrée visiteurs : 12�

ACCÈS / ACCESS
Accès par toutes les voies d’accés :
Access by all the way
-Parc des Expositions ou KUSTOM SHOW

HORAIRES DE MONTAGE  ET DÉMONTAGE
Montage / Assembling : Jeudi 5 juillet de 8 H à 19 H / Friday from 8 a.m. until 7 p.m

Vendredi 6 juilet de 8 H à 12 H / Friday from 8 a.m. until 12 p.m
Démontage / Disassembling : Dimanche 8 juillet de 19 H à 23 H / Sunday from 9 p.m. until 11 p.m

CONTACTS
DENIS SALAT
2, allée Marius Bellot - 63100 Clermont-Ferrand - FRANCE
Denis Salat : +33 (0)473 191 454  Mob : + 3 3 (0) 630 805 850 - Mail : k u s t o m s h ow @ g m a i l . c o m

P
P

P

LE PLUS GRAND SHOW CUSTOM 
DE FRANCE

Une occasion unique pour :
-Vendre ou faire connaitre 

vos produits
-Creer une relation 

de proximite avec vos clients 
ou prospects

A unique opportunity to :
-Sell or introduce your products

directly in big quantities
-Create a close relationship

with your customers 
or future customers



Acompte de 50 % du montant TTC de la commande à retourner avant le 01/04/2012.
The deposite to be returned before the 04/012011 must be 50 % of the order amount.

Les demandes sans paiement ne seront pas prises en considérat i o n . Le solde devra être réglé à réception de facture
Ap p l i c ations unaccompanied by payment will not be considered. The balance will have to after the reception of the invoice

Chèque (only for french Companies) - A l’ordre de Tours Evénements

Virement ou carte bancaire (contactez nous) - Bank transfer or Credit card (contact us before)

A / A t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le / O n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Contact. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Société / Company. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cachet et signature / Commercial proof and signat u r e

Commande Exposant / Exhibitor Order

N° de dossier / File number : ..........................................................................................................

A retourner avant le 01/04/2012 à / Please return before 04/01/2012 to :
TOURS EVENEMENTS
PARC DES EXPOSITIONS 
CS 84311
37042 TOURS CEDEX 1- FRANCE

Nom de la société / Company Name .................................................................................................................................................................................................

Adresse / Address ...........................................................................................................................................................................................................................................

Code Postal / Zipcode........................................................ Ville / Town..........................................................................................................................................

Pays / Country .......................................................................... Nom du responsable / Key contact ...................................................................................

Tél ............................................................................................................................. Fax ......................................................................................................................................

E-mail .....................................................................................................................WEB : .......................................................................................................................................

N°TVA intracommunutaire / VAT registration number:. .........................................................................................................................................................

Marques exposées / Exhibited brands ...........................................................................................................................................................................................

Produits exposés / Exhibited products ..............................................................................................................................................................................................

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................

P R E S TATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTA RY SERV I C E S
Dans le cadre du KUSTOM SHOW, certaines prestations peuvent vous être proposées. Merci de nous indiquer celles qui
sont susceptibles de vous intéresser  afin que nous puissions vous aider à mener à bien votre projet. Ces prestations
complémentaires feront l’objet de devis particuliers.
We can propose you several provisions on the show. Thank you to mention us which of them interest you in order to
help you to bring your plan to a successful conclusion. These complementary services will be subject of independant
estimates.
Création d’un événement au sein de la manifestation / Creation of an event within the show :

Location de mobilier / Furniture renting Téléphone / Phone

S p o n s o r i s ation d’une animation / Activity sponsoring Accés WI-FI / WI-FI access

Création d’un stand personnalisé / Personalized stand creation

Si vous avez d’autres projets, merci de nous en faire part / If you have other plans, thank you to mention them:
.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

Acompte obligatoire Total � TTC x 50 % Acompte � TTC

ACOMPTE OBLIGATOIRE / COMPULSORY DEPOSIT

NE PAS OUBLIER : Joindre un extrait K-bis et l’attestation responsabilité civile fournie, remplie par votre assureur
DON’T FORGET : Enclose a certificate of incorporation and civil liability attestation to be filled by your insurer

REGLEMENT / PAYMENT

EXPOSANT / EXHIBITOR

A renvoyer à / Return to :
TOURS EVENEMENTS

PARC DES EXPOSITIONS 
CS 84311

37042 TOURS CEDEX 1- FRANCE

Contact / Informations
Denis SALAT

Mob : 00(33) 630 805 850
E-mail : kustomshow@gmail.com

TOTAL �TARIF HT

x 70 �/ M2

x 60 �/ M2

x 50 �/ M2

+100 �

+ 70 �

+ 100�

+20 �

S U R FA C E/Q U A N T I T É

M2

M2

M2

Total � H.T. :

T.V.A. (19,6%) :

TOTAL � T.T.C. :

STAND & PRESTATIONS / BOOTH & SERVICES
S TAND ÉQUIPÉ / B O OTH FITTED
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2) 
cl o i s o n s , m o q u e t t e , rails de lumière et électricté (puissance dispo : 3,5KW)
(3m x 3m = 9 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 
p a r t i t i o n s , c a r p e t , light rails and electricity (3,5KW )

S TAND NON ÉQUIPÉ / B O OTH BARE :
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2)
avec moquette et boitier électrique (puissance dispo :3,5 kw)
(3m x 3m = 9 m2 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 
with carpet and electricity  (3,5KW )

S TAND NU / NAKED SPA C E :
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2)
(3m x 3m = 9 m2 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 

O P T I O N S
• SUPPLEMENT ANGLE / CORNER SURCHARGE
• Boitier électrique  / e l e c t r i c i t y 3 , 5 K w atts Mono

• Boitier électrique  / e l e c t r i c i t y 1 0 K w atts Triphasé (au delà, nous consulter / b e y o n d ,

consult us)

• Ensemble de mobilier ( 1 table + 3chaises)

Le soussigné adhère aux clauses et conditions 
du règlement général dont il déclare avoir pris connaissance 
(joindre un extrait K-bis et l’attestation responsabilité civile 
f o u r n i e , remplie par votre assureur).
The undersigned accepts the clauses and conditions 

of the General Regulations (please enclose a certificate 

of incorporation and civil liability attestation to be filled by your insurer).



Acompte de 50 % du montant TTC de la commande à retourner avant le 01/04/2012.
The deposite to be returned before the 04/012011 must be 50 % of the order amount.

Les demandes sans paiement ne seront pas prises en considérat i o n . Le solde devra être réglé à réception de facture
Ap p l i c ations unaccompanied by payment will not be considered. The balance will have to after the reception of the invoice

Chèque (only for french Companies) - A l’ordre de Tours Evénements

Virement ou carte bancaire (contactez nous) - Bank transfer or Credit card (contact us before)

A / A t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le / O n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Contact. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Société / Company. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Cachet et signature / Commercial proof and signat u r e

Commande Exposant / Exhibitor Order

N° de dossier / File number : ..........................................................................................................

A retourner avant le 01/04/2012 à / Please return before 04/01/2012 to :
TOURS EVENEMENTS
PARC DES EXPOSITIONS 
CS 84311
37042 TOURS CEDEX 1- FRANCE

Nom de la société / Company Name .................................................................................................................................................................................................

Adresse / Address ...........................................................................................................................................................................................................................................

Code Postal / Zipcode........................................................ Ville / Town..........................................................................................................................................

Pays / Country .......................................................................... Nom du responsable / Key contact ...................................................................................

Tél ............................................................................................................................. Fax ......................................................................................................................................

E-mail .....................................................................................................................WEB : .......................................................................................................................................

N°TVA intracommunutaire / VAT registration number:. .........................................................................................................................................................

Marques exposées / Exhibited brands ...........................................................................................................................................................................................

Produits exposés / Exhibited products ..............................................................................................................................................................................................

.....................................................................................................................................................................................................................................................................................

P R E S TATIONS COMPLEMENTAIRES / COMPLEMENTA RY SERV I C E S
Dans le cadre du KUSTOM SHOW, certaines prestations peuvent vous être proposées. Merci de nous indiquer celles qui
sont susceptibles de vous intéresser  afin que nous puissions vous aider à mener à bien votre projet. Ces prestations
complémentaires feront l’objet de devis particuliers.
We can propose you several provisions on the show. Thank you to mention us which of them interest you in order to
help you to bring your plan to a successful conclusion. These complementary services will be subject of independant
estimates.
Création d’un événement au sein de la manifestation / Creation of an event within the show :

Location de mobilier / Furniture renting Téléphone / Phone

S p o n s o r i s ation d’une animation / Activity sponsoring Accés WI-FI / WI-FI access

Création d’un stand personnalisé / Personalized stand creation

Si vous avez d’autres projets, merci de nous en faire part / If you have other plans, thank you to mention them:
.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................................................................

Acompte obligatoire Total � TTC x 50 % Acompte � TTC

ACOMPTE OBLIGATOIRE / COMPULSORY DEPOSIT

NE PAS OUBLIER : Joindre un extrait K-bis et l’attestation responsabilité civile fournie, remplie par votre assureur
DON’T FORGET : Enclose a certificate of incorporation and civil liability attestation to be filled by your insurer

REGLEMENT / PAYMENT

EXPOSANT / EXHIBITOR

A renvoyer à / Return to :
TOURS EVENEMENTS

PARC DES EXPOSITIONS 
CS 84311

37042 TOURS CEDEX 1- FRANCE

Contact / Informations
Denis SALAT

Mob : 00(33) 630 805 850
E-mail : kustomshow@gmail.com

TOTAL �TARIF HT

x 70 �/ M2

x 60 �/ M2

x 50 �/ M2

+100 �

+ 70 �

+ 100�

+20 �

S U R FA C E/Q U A N T I T É

M2

M2

M2

Total � H.T. :

T.V.A. (19,6%) :

TOTAL � T.T.C. :

STAND & PRESTATIONS / BOOTH & SERVICES
S TAND ÉQUIPÉ / B O OTH FITTED
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2) 
cl o i s o n s , m o q u e t t e , rails de lumière et électricté (puissance dispo : 3,5KW)
(3m x 3m = 9 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 
p a r t i t i o n s , c a r p e t , light rails and electricity (3,5KW )

S TAND NON ÉQUIPÉ / B O OTH BARE :
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2)
avec moquette et boitier électrique (puissance dispo :3,5 kw)
(3m x 3m = 9 m2 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 
with carpet and electricity  (3,5KW )

S TAND NU / NAKED SPA C E :
(3m x 3m = 9 m2 minimum et au delà par module de 9 m2)
(3m x 3m = 9 m2 m2 minimum and over by 9 m2 sections) 

O P T I O N S
• SUPPLEMENT ANGLE / CORNER SURCHARGE
• Boitier électrique  / e l e c t r i c i t y 3 , 5 K w atts Mono

• Boitier électrique  / e l e c t r i c i t y 1 0 K w atts Triphasé (au delà, nous consulter / b e y o n d ,

consult us)

• Ensemble de mobilier ( 1 table + 3chaises)

Le soussigné adhère aux clauses et conditions 
du règlement général dont il déclare avoir pris connaissance 
(joindre un extrait K-bis et l’attestation responsabilité civile 
f o u r n i e , remplie par votre assureur).
The undersigned accepts the clauses and conditions 

of the General Regulations (please enclose a certificate 

of incorporation and civil liability attestation to be filled by your insurer).



Informations Pratiques

SAEM TOURS EVENEMENTS- CS 84311- 37042 TOURS CEDEX 

Le Kustom Show est organisé par TOURS EVENEMENTS

présente le

6, 7 et 8 JUILLET 2012
PARC  DES EXPOSITIONS 

37000 TOURS

Date : 6, 7 et 8 juillet 2012
Lieu : Parc des expositions - 37000 TOURS (37)

HORAIRES D’OUVERTURE AU PUBLIC / OPENING HOURS
Vendredi 6 juillet : de 17 h à 23 h  / Friday from 17 p.m. until 11 p.m
Samedi 7 juillet : de 10 h à 23 H   / Saturday  from 10 a.m. until 11 p.m
Dimanche 8 juillet : de 10 h à 19 h  / Sunday from 10 a.m. until 7 p.m

TARIFS / RATES
Entrée visiteurs : 12�

ACCÈS / ACCESS
Accès par toutes les voies d’accés :
Access by all the way
-Parc des Expositions ou KUSTOM SHOW

HORAIRES DE MONTAGE  ET DÉMONTAGE
Montage / Assembling : Jeudi 5 juillet de 8 H à 19 H / Friday from 8 a.m. until 7 p.m

Vendredi 6 juilet de 8 H à 12 H / Friday from 8 a.m. until 12 p.m
Démontage / Disassembling : Dimanche 8 juillet de 19 H à 23 H / Sunday from 9 p.m. until 11 p.m

CONTACTS
DENIS SALAT
2, allée Marius Bellot - 63100 Clermont-Ferrand - FRANCE
Denis Salat : +33 (0)473 191 454  Mob : + 3 3 (0) 630 805 850 - Mail : k u s t o m s h ow @ g m a i l . c o m

P
P

P

LE PLUS GRAND SHOW CUSTOM 
DE FRANCE

Une occasion unique pour :
-Vendre ou faire connaitre 

vos produits
-Creer une relation 

de proximite avec vos clients 
ou prospects

A unique opportunity to :
-Sell or introduce your products

directly in big quantities
-Create a close relationship

with your customers 
or future customers


	lettre FR
	PLAQUETTE FR RECTO VERSO_Page_1
	BDC 1:4
	BDC 2:4
	BDC 3:4
	BDC 4:4

